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The product is a working light for use in motor vehicles without exchangeable light sources.
Other areas of application are not permitted. Do not operate while driving. Do not open product. This
product requires additional assembly material as described in the instructions. Use switches, cables
and fuses suitable for use in motor vehicles. Please make sure that all of the parts are correctly fixed
in order not to damage mobile parts or functions of the vehicle. The cooling element on the back
heats up when the product s in operation. For questions regarding maintenance or technical problems,
please contact 0SRAM customer service via automotive-service@osram.com . *red, 2 black

(® Das Produkt ist ein Arbeitscheinwerfer zur Verwendung an Kraftfahrzeugen, der iber

To TIPOIGV aTTOTEAET PWTIOHO EQYATIAG YIa XPrION OE HOTOOIKAETEG, XWPIG AVTaA-
AG§IpEG TINYES PwTiopo. Aev eTiTPEMOVTAL GANOL TOHEIG edpappoyng. Na pn xpnot-
portoleitat katd v odriynon. Mnv avoiyeTe To Tipoidv. To Tipoidv amnartei TipoobeTa
UAKG OLVAPHOAGYNONG, OTIWG TTEPLYPAPETAL OTIG 08NYiEG. XPNOIOTIOIOTE SIAKOTTTES,
KaAWSIa kat aopAleleg KATAAANAQ yia XPrion Oe auToKIVoUpeva oxruata. BeBaiwBei-
Te OTL OAA TA PEPN EivaL CWOTA CTEPEWHEVA YIA VA ATTOPUYETE T (NI TWV KIvNTWY
€EAPTNHATWY 1) TWV AEITOLPYIWV TOL OXFHATOG. To oTolXeio PUENG OTO TTioW HEPOG
Beppaivetal 6Tav Aettoupyei To TIPOIdV. Ma EPWTATELG OXETIKA HE TN GUVTAPNON Kal
YIa TEXVIKA TIPOPBARHATA, ETIKOWVWVACTE pe TNV e§uTpETnon eatwy g OSRAM
ot 8ievBuvon automotive-service@osram.com. *KOKKIVO, **Havpo

@D pit product is als werklamp te gebruiken in motorvoertuigen die geen vervangbare lichtbron-
nen hebben. Het is niet toegestaan het product op een andere manier te gebruiken. Bedien het
product niet tijdens het rijden. Open het product niet. Dit product vereist extra materiaal om sa-
mengesteld te kunnen worden, zoals staat in de iding. Gebruik

kabels en zekeringen die geschikt zijn voor motorvoertuigen. Gelieve erop te letten dat alle on-
derdelen in de juiste volgorde worden bevestigd, zodat bewegende delen of functies van de wagen
niet worden beschadigd. Het koelelement aan de achterzijde wordt warm wanneer het product in
bedrijf is. Voor vragen over onderhoud of technische problemen kunt u contact opnemen met de
klantenservice van OSRAM via automotive-service@osram.com. *rood, **zwart

@ Produkten ar en arbetslykta for anvandning i motorfordon utan utbytbara ljuskéllor. Den
far inte anvindas i nagot annat syfte. Anvand den inte nér du kor. Oppna inte produkten. Den
hir p! kréver ytterligare monter ial — se ingarna. Anvand brytare,
kablar och sékringar som r lampliga for motorfordon. Se till att alla delar &r korrekt fasta
for att inte skada rorliga delar eller fordonets funktioner. Kylelementet pa baksidan varms
upp nér produkien &r aktiverad. Om du har fragor om underhéll eller tekniska problem
kontaktar du OSRAM:s ji via com. *rott, **svart

@ Tima tuote on tydvalo, jota tulee kayttad sellaisissa moottoriajoneuvoissa, joissa ei ole
vaihdettavia valonlahteitd. Muut kdyttotavat eivét ole sallittuja. Ald kaytd ajon aikana. Ald avaa
tuotetta. Tamén tuotteen kokoaminen edellyttéd kayttoohjeissa kuvattuja ylimadréisia kokoon-
panomateriaaleja. Kaytd kytkimid, ja jotka sopivat

Varmista, etté kaikki osat on kiinnitetty kunnolla niin etteivét ne vahingoita ajoneuvon liikkuvia
osia eivétkd haittaa ajoneuvon toimintoja. Takana oleva jaahdytyselementti kuumenee, kun
tuote on toiminnassa. Kunnossapitoa tai teknisid ongelmia koskevat kysymykset voi osoittaa
OSRAM com. *punainen, **musta

QD produktet er et arbeidslys for bruk  motoriserte Kjoretoy som ikke har utbyttbare lyskilder. Andre

keine austauschbare Lichtquelle verfiigt. Andere falle sind nicht

Nicht wahrend der Fahrt betreiben. Produkt nicht 6ffnen. Dieses Produkt bendtigt zusatz-
liches Montagematerial gemaB Anleitung. Verwenden sie fiir KFZ geeignete Schalter, Kabel
und Sicherungen. Achten Sie bitte darauf, dass alle Teile ordnungsgeméB befestigt sind,
damit bewegliche Teile oder Funktionen des Fahrzeugs nicht beeintrachtigt werden. Das
Kiihlelement auf der Riickseite heizt sich auf, wenn das Produkt in Betrieb ist. Wenden Sie
sich bei Fragen zur Wartung oder bei technischen Problemen bitte an den OSRAM Kunden-
dienst, den Sie unter automotiveservice@osram.com erreichen. *rot, **schwarz

® Le produit est un phare de travail prévu pour une utiisation sur les véhicules 4 moteur sans
sources lumineuses remplagables. Ne pas utiliser le produit pour d’autres applications. Ne pas
manipuler le produit en conduisant. Ne pas ouvrir le produit. Ce produit nécessite I'utilisation de
matériel d"assemblage supplémentaire, comme indiqué dans le mode d’emploi. Utiliser des inter-
rupteurs, des cables et des fusibles adaptés aux véhicules a moteur. Veuillez vérifier que tous les
éléments sont correctement fixés, afin d'éviter d’endommager les piéces mobiles ou les fonctions
du véhicule. L'élément de refroidissement a I"arriére se réchauffe lorsque le produit est en marche.
Pour toute question relative a 'entretien du produit ou tout probléme technique, veuillez contacter
le service clients OSRAM en €crivant a automotive-service@osram.com. *rouge, **noir

@ i prodotto & una luce di lavoro per P'utilizzo in veicoli a motore privi di sorgenti luminose
intercambiabili. Non sono permesse altre aree di applicazione. Non mettere in funzione duran-
te la guida. Non aprire il prodotto. Questo prodotto richiede materiale aggiuntivo per I'assem-
blaggio come descritto nelle istruzioni. Utilizzare interruttori, cavi e fusibili adatti per I'utilizzo
in veicoli a motore. Assicurarsi che tutte le parti siano fissate in modo corretto al fine di non
danneggiare le parti mobili o le funzioni del veicolo. L'elemento di raffreddamento sul retro si
riscalda quando il prodotto & in funzione. Per domande sulla manutenzione o problemi tecnici
contattare il servizio clienti OSRAM all'indirizzo automotive-service@osram.com. *rosso, **nero

® Faro de trabajo para vehiculos que no disponen de una fuente de luz intercambiable. No se
permite su aplicacién en otros campos. No lo utilice mientras conduce. No lo abra. Este producto
requiere material adicional de instalacion segun figura en las instrucciones. Utilice solo conmu-
tadores, cables y fusibles aptos para vehiculos. Asegirese de que las piezas estén bien fijadas
para evitar que se dafien las funciones o piezas moviles del vehiculo. El elemento de refrigeracion
situado en la parte posterior se calienta cuando el faro esta encendido. Si tuviera algtin problema
técnico o alguna consulta sobre el mantenimiento pngase en contacto con el servicio de atencion
al cliente OSRAM a través de automotive-service@osram.com. *rojo, **negro

® Esta é uma luz de trabalho destinada a utilizacao em veiculos que nao dispdem de fontes de luz
intercambidveis. Nao sao permitidas outras areas de aplicagdo. Ndo utilize enquanto conduz. Nao abra
o produto. Este produto necessita de material d adicional, tal descrito nas instrugdes.
Utilize i cabos e fusiveis para veiculos Por favor, certifique-se de
que todas as p stao fixa de forma a ndo danificar as pecas méveis ou as funcdes
do veiculo. O elemento de arrefecimento na pane posterior se aquece quando a luz esta ligada. Em
caso de questdes relaci com a ou técnicos, entre em contacto com a
assisténcia técnica O0SRAM, automotive-service@osram.com. *vermelho, **preto

er ikke tillatt. Ikke bruk produktet mens du kjorer. Ikke apne produktet. Dette produktet
krever ytterligere monteringsmaterialer, som beskrevet i instruksjonene. Bruk brytere, kabler og sik-
ringer som er egnet for bruk | motoriserte Kjaretoy. Pass pé at alle delene er riktig festet for ikke &
skade Kjoretoyets mobile deler eller Kjoretoyets funksjoner. Kjaleelementet pa baksiden varmes opp
nar produktet er i drift. Hvis du har sparsmal angéende vedlikehold eller tekniske problemer, kan du
kontakte OSRAMSs kundeservice pa automotive-service@osram.com. *rad, **svart

Produktet er et arbejdslys til brug i motorkeretajer uden udskiftelige lyskilder. Andre anvendel-
sesomrader er ikke tilladt. M ikke betjenes under karsel. Abn ikke produktet. Dette produkt kraever
yderligere monteringsmateriale som beskrevet i instruktionerne. Brug kontakter, kabler og sikringer,
der egner sig til brug i motorkoretgjer. Kontroller, at alle dele er korrekt fastgjort for at undga skade
pa beveegelige dele eller funktioner pé keretgjet. Koleelementet pa bagsiden opvarmes, nar produk-
tet er taendt. His du har sporgsmal vedrorende vedligeholdelse eller tekniske problemer, bedes du
kontakte OSRAN-| vice via com. *rod, **sort

@ Tento vyrobek je pracovni svétlo pro pouZiti na ych vozidlech bez vy

nych svételnych zdrojii. Jiné zpiisoby pouZiti nejsou povoleny. NepouZivejte pfi fizeni. Vy-
robek nerozebirejte. Vyrobek vyzaduje dal$i montazni material, jak je popsano v ndvodu.
PouZivejte vypinace, kabely a pojistky vhodné pouZiti v motorovych vozidlech. Ujistéte se,
Ze jsou v3echny prvky spravné pripevnény, aby nemohlo dojit k poSkozeni pohyblivych
prvki nebo ovlivnéni funkei vozldla Chladici prvek v zadni Césti se pfi provozu zahfivd. Na
dotazy ohledné drzby a i problém{ vam odpovi linka OSRAM na
e-mailu automotive-service@osram.com. *cervend, **cernd

DTOT NPOoAYKT ABNAETCS PaGOUIM OCBELLEHEM [/ UCMIONb30BaHWSA B aBTO-
MOGUNAX 63 CMEHHBIX NCTOYHUKOB OCBeLLeHNs. MpMeHeHre B ApYrAX Lensix
3anpetueHo. He ncnonbayiiTe Bo Bpems BoXXaeHus. He BckpbiBaiiTe npoaykT. [Ans
9TOro NPoAyKTa TPEBYIOTCS AOMONHUTESIbHbIE MOHTAXHbIE 8KCECCYapbl, Kak on-
CaHo B UHCTPYKLysX. VicnonkayiiTe nepekntoyateny, kabenu n npefoxpaHnTent,
NOAXOAALME AN UCNONb30BAHNA B aBTOMOGUNSIX. YOeMTECk, YTO BCE AeTanu
MPaBUNLHO 3aKPErIEHbI, YTOGh! 3GEXaTh NOBPEXAEHINS ABXYLLNXCS HacTel un
HapyLUeHUs (PyHKLMIA aBTOMOBWNS. PacronoxeHHbIi C3aav oxnaxaatoLLmii anemMeHT
HarpeBsaeTcs BO BpeMs paboThl NpofyKTa. 1o Bornpocam kacatensHo 0GCiyxmea-
HS UM /151 PELLIEHIS TEXHNYECKIX NPOGEM CBSKUTECH CO CAY)K60i No pa6oTe
c knnentamun OSRAM no agpecy . nouTsl automotive-service@osram.com.
*KpacHblit, **yepHbiit

& Ocsietim aNMacTLIPLINATLIH KapbIK Ke3ziepi XOK aBTokeNiKTepae naiinanaHyra
apHanFaH XXyMbIC OPHbIHbIH XapbliFbl 60MbIN Tabbinaasl. OHbl 6acka MakcaTTa
naiiganaqyra 6onmangbl. Kenik xyprisy kesiHae nanpanaH6aqs!3. OHiMAj alinaqpsI3.
Hyckay 6oiiblHLLa eHiM YLLiH KOCbIMLLIA OpHATY MaTepuanbl KaxkeT. ABTOKeniKTepae
naiipanaHyra xxapamfbl aybICTbIPbIN-KOCKbILLTaP/Ab!, KaGenbaeppi »aHe 6ankuTbiH
caKTaHAbIpFLILUTapAL! NaifanaHbiHei3. KenikTii Mobunbai GentuekTepiH Hemece
hyHKUMANapbIH 3aKbiMaamac yLuiH 6apnblk 6enwekTepain Aypbic GekiTinreHiHe
KO3 XKETKI3IHi3. OHIM XXyYMbIC iCTereH Kesfe, apTKbl XaKTaFbl CYbITKbILL 3NeMEHT
Kbl3azibl. TEXHUKambIK KbI3MET KOPCETy HeMeCe TeXHUKasblk akaymnbiKTap XeHiHae
cypakTapblHbi3 6ap 6onca, OSRAM KOMMaHWSICbIHBIK TYTbIHYLLbINAPFa Konaay
KepceTy KblameTiHe automotive-service@osram.com bl GoMbIHLWA

XxabapnachblHbI3. *Kbi3bif, **kapa



https://manualsfile.com

® Ezatermék egy munkaldmpa, amely cserélhetd fényforras nélkilli gépjarm(ivekkel valé haszndlatra
késziilt. Més teriileten vald felhaszndlds nem engedélyezett. Vezetés kbzben ne haszndlja. Ne nyissa
feI a termeket A : leirtak szerint tovabbi anyaguk
vald dlatra alkalmas kébeleket és biztosit

haszndljon. Gondoskodjon rdla, hogy minden alkatrész megfelelden rogzitve van, hogy a jarm(i mozgé
alkatrészei, lletve funkcidi ne kdrosodjanak. A hatoldalon taldlhatd hitelem a termék miikodése kozben
Ielhevul A karbantar!assal vagya muszakl problémakkal kapcsolatus kérdésekkel forduljon az 0SRAM

com e-mail-cimen. *piros, **fekete

Ten produkt jest Swiatlem roboczym przeznaczonym do uzytku w pojazdach silnikowych bez
wymiennych Zrodet $wiatfa. Inne zastosowania sa niedozwolone. Nie wigcza¢ podczas jazdy. Nie
otwiera¢ produku. Do zamontowania tego produktu potrzebne s3 dodatkowe materialy wymienione w
ji. Uzy¢ ikow, przewodow i do pojazdéw silnil
Upewnic sie, ze wszystkie czesci sa poprawnie zamocowane, aby nie uszkodzic ruchomych czesci ani
funkeji pojazdu. Element chiodzacy z tyhu nagrzewa sig, gdy produkt jest wiaczony. W razie pytan do-
tyczacych konserwacii lub nalezy sig z dziatem obstugi klien-
ta firmy OSRAM pod adresem e-mail automotive-service@osram.com. *czerwony, **czarmny

&R Tento produkt slizi ako pracovné svetlo na pouZitie v motorovych vozidlach bez vymeni-
telnych zdrojov svetla. Iné oblasti pouZitia nie st povolené. Nepouzivajte pocas riadenia vozidla.
Vyrobok neotvarajte. Tento vyrobok vyzaduje dodatony montézny materidl podla popisu v
ndvode. PouZite spinace, kable a poistky vhodné na pouZitie v motorovych vozidlach. Dbajte na
to, aby boli vSetky diely riadne pripevnené, aby tak neboli obmedzené pohyblivé ¢asti alebo
funkeie vozidla. Chladiaci prvok na zadnej strane sa zahrieva, ked je vjrobok v prevadzke. S
otazkaml tykajumml sa Udrzby alebo technickych problemov sa obrétte na zakazmcky Servis

i OSRAM na ilovej adrese .com. *Gervend, **tierna

Izdelek je delovna Iu€ za uporabo v motornih vozilih brez zamenljivih svetlobnih virov. Druga
podrocja uporabe niso dovoljena. lzdelka ne upravljajte med voznjo. lzdelka ne odpirajte. Za ta izde-
lek je potreben dodaten material za namestitev, kot je opisano v navodilih. Uporabljajte stikala, kable
in varovalke, ki so primerni za uporabo v motornih vozilih. Vsi deli morajo biti dobro pritrjeni, da ne
poskodujete mobilnih delov ali funkcij vozila. Hiadilni element na zadnji strani se segreje, ko izdelek
deluje. Ce imate vpraSanja o vzdrzevanju ali Ce imate tehnicne tezave, piSite oddelku za podporo
uporabnikom druzbe OSRAM na e-postni naslov automotive-service@osram.com. *rdeca, **¢rna

Bu iiriin, degistirilebilir 1sik kaynaklari olmayan motorlu araclarda kullanimas| amaglanan
calisir bir 1siktr. Diger uygulama alanlarina izin verilmez. Siiriis sirasinda ¢alistirmayin. Uriini agma-
yin. Bu iiriin, talimatlarda belirtildigi iizere ek montaj malzemesi gerekirir. Motorlu araglarda kulla-
nilmas uygun salterleri, kablolari ve sigortalari kullanin. Liitfen aracin mobil parcalarina veya islev-
lerine zarar vermemek icin tiim parcalarin dogru sekilde sabitlendidinden emin olun. Uriin galisirken,
arka taraftaki sogutma eleman isinir. Bakim veyatekmk sorunlar ile |Ig||| sorulariniz igin automotive-
ser com i (OSRAM misteri hi irsiniz. *kirmizi, **siyah

@B Qv je proizvod radno svietio namijenjeno upotrebi u motornim vozilima bez izmienjivin
izvora svjetlosti. Druga podrucja primjene nisu dopustena. Nemojte rukovati proizvodom tijekom
voznje. Nemojte otvarati proizvod. Za proizvod su potrebni dodatni materijali za sastavljanje, kao
Sto je navedeno u uputama. Koristite prekidace, kabele i osigurace namijenjene upotrebi u mo-
tornim vozilima. Provjerite jesu li svi dijelovi ispravno ugvrsceni da ne biste ostetili pokretne dije-
love ili funkcije vozila. Element za hladenje sa straznje strane zagrijava se dok je proizvod u
upotrebi. Pitanja o odrZavanju ili tehnickim pi ima postaviti moZete korisnickoj sluzbi tvrtke
OSRAM na adresu e-poste automotive-service@osram.com. *crveno, **crno

. Produsul este o lampa de lucru folositd in vehiculele cu motor fara surse. de lumind |n|o—
cuibile. Alte utilizari nu sunt permise. Nu operati di: itivul in timpul Nu

produsul. Acest produs necesitd materiale de montaj suplimentare, asa cum este indicat i in
instructiuni. Folositi comutatoare, cabluri si sigurante adecvate pentru utilizarea in vehiculele
cu motor. Asigurat,l—vé ca fiecare dintre piese este fixata corect pentru a nu afecta piesele
mobile sau functiile vehiculului. Elementul de racire din spate se incalzeste in timpul functiondrii
produsului. Pentru intrebdri cu privire la intretinere sau la probleme tehnice, contactati serviciul
OSRAM de relatii cu clientii la automotive-service@osram.com. *rosu, **negru

MpoayKTLT NpeacTaBsiBa paGoTHa CBETMHA 3a yNIoTPe6a B MOTOPHM MPEBo3-
HI1 CPEACTBa Ge3 CMEHsIeM N3TOYHILM Ha CBETMHA. [lpyri chepu Ha MpunoxeHne
He ca nossoneHun. He paboteTe ¢ npoaykTa, fokato Lwodupare. He otBapsiite
npofykTa. Tosn NPOAYKT N3MCKBA [OMbIHUTENHN MOHTaXHI MaTepuan, KakTo e
OnMcaHo B MHCTPYKLMWTE. 3nonasaiiTe NpeBKloqBaTeny, kabenu v npenasurent,
noaXoAsiLLM 3a ynoTpeGa B MOTOPHI NPEBO3HU CPEACTBA. YBEpeTe Ce, HYe BCUHKM
4acTu ca 3axsaHaTii A06pe, 3a f1a He MOBPEATE MOABIKHIATE HaCTV UM (hyHKLUN
Ha NPEeBO3HOTO CPeACTBO. OXNAKAALMAT eNeMeHT B 3a[HaTa |acT ce 3arpsisa,
KOraTo MPOflyKTLT paGoTu. AKO MMaTe BbMPOCH OTHOCHO NOAAPLXKKATA UM TEXHN-
Yecky Npobremu, ce CBbPXETE C OTAeNa 3a 06CnyKBaHe Ha knueHTn Ha OSRAM Ha
vmeiin agpec automotive-service@osram.com. *4epseHo, “4epHO

toode on maeldud tootuli, millel pole vahetatavaid valgus-
allikaid. Muud kasutusvaldkonnad pole Iubatud Arge kasutage |uht|m|se ajal. Arge avage toodet
Toode vajab juhendis klrje\datud i jale. Kasutage

sobivaid liiliteid, kaableid ja kaitsmeid. Palun d et kdik osad on nd kinni-
tatud ning ei kahjusta sdiduki funktsioone vdi liikuvaid osi. Tagumine jahutuselement soojeneb
toote kasutuse ajal. Hoolduse vdi tehniliste probleemide korral votke ihendust OSRAMi klien-
(e-post: ive-service@osram.com). *punane, **must
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@ Sis gaminys yra darbo Zibintas, skirtas naudoti motorinése transporto priemonése be
keitiamujy Sviesos Saltiniy. Kiti panaudojimo badai yra draudziami. Nesinaudokite vairuodami.
Nebandykite gaminio atidaryti. Siam gaminiui
kaip aprasyta instrukcijose. Naudokite motorinéms transporto priemonéms tinkamus jungiklius,
laidus ir saugiklius. |sitikinkite, jog visos dalys yra tinkamai sureguliuotos, kad nebiity pazeistos
mobilios transporto priemonés dalys ar funkcijos. Gaminiui veikiant gale esantis ausinimo
elementas jkaista. Jei turite klausimy apie prlenurq ar technines problemas, kreipkités j OSRAM

Klienty centra com. *raudona, **juoda
@ Produkts ir darba lukturis i i transportlidzek|os, kuriem nav
gaismas avoti. Citi i Sanas veidi nav pi i. Neizmantot laika. Neatvért

produktu. Produktam nepieciesams papildu montazas materials, atbilstosi lieto$anas instruk-
cijai. Izmantot transportlidzekliem piemérotus slédzus, vadus un droSinatajus. Ludzu, parlie-
cinieties, ka visas detalas tiek uzstaditas pareizi, lai nebojatu transportiidzek|a kustigas
delalas vai funkcijas. Produkta darbibas Ialka dzesé$anas elements aizmuguré uzkarst. Ar

iem par biem vai i e versties pie OSRAM klientu ser-
visa, izmantojot e-pasta adresi automotive- service@osram.com. “sarkans, **melns

Proizvod je radno svetlo za upotrebu u motornim vozilima koja nemaju izmenljive izvore svetlo-

sti. Druge oblasti primene nisu dozvoljene. Ne rukujte proizvodom dok vozite. Ne otvarajte proizvod.

Za ovaj proizvod je potreban dodatni materijal za montazu kao $to je opisano u uputstvima. Koristite

prekidace, kablove i osigurace pogodne za upotrebu u motornim vozilima. Uverite se da su svi delovi

ispravno fiksirani kako ne biste o3tetili pokretne delove il funkcije vozila. Rashladni element sa zadnje

strane se zagreva kada proizvod radi. Za sva pltanla koja se ticu odrzavanja ili tehnickih problema,
irajte OSRAM kori podrsku na com. *crveno, **crno

Llein B1pi6 € haporo po6oHoro CBiTna Ans MOTOPHUX TPAHCMOPTHIX 3aco6iB
6e3 3MiHHVX [)kepen CBiTna. BUKOpUCTOBYBATY 10rO 3 iHLLIOK METOK 3a60POHEHO.
He BukopuicToByiiTe, Nnepebysatoun 3a kepmMoMm. He BigkpueaiiTe Bupi6. [ns Lporo
BUPOBY NOTPiGEeH [OAATKOBUI MOHTaXKHWIA MaTepias, sik 3a3HaqyeHo B iHCTPYKLT.
BukopucToByiiTe nepemukadi, kabeni i 3anoGiXHIKN, NPU3HAYEHi ANs MOTOPHNX
TPaHCMOPTHUX 3acobiB. MNepekoHainTecs, WO BCi AeTani 3aKpinieHi HanexxHIm
HYHOM, LLI06 3arno6irTh NOLLKOAKEHHIO PYXOMUX AeTanein abo NopyLLEHHIO (yHKLi
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